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T HE  S U G Y A

We are continuing our deep dive into the sugyos of shomer (a protector) and yad (a handle) regarding the laws of tumas

ochlin. The Gemara is trying to resolve the machlokes between Rav and Rabbi Yochanan about the minimum shiur of food

required for a shomer or a yad to function. We will look at how each Amora establishes various tannaitic sources, including a

baraisa about a marrow bone and a Mishnah about bean pods, to see if they fit with their respective shitos.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.
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QU E ST IO N

? ים לַהּ קֵ אי מוֹ מַ אי בְּ ב הַ רַ וְ

The Gemara asks: And Rav, this  baraisa, in what manner does  he  e stablish it? How does he explain it according to his view?

O BJECT IO N

א! שָׁ י יָא רֵ שְׁ  יָד, קַ י בְּ אִ

If you say the baraisa is dealing with a handle ,  then the  first clause  is  difficult,  because it implies that a handle attached to less

than an olive-bulk of food is considered a handle to bring in tumah, which contradicts Rav's view!

O BJECT IO N

יפָא. יָא סֵ שְׁ  ר – קַ מֵ וֹ שׁ י בְּ אִ

And if you say it is dealing with a protector,  then the  last clause  is  difficult,  because Rabbi Yehuda ben Nekosa rules that the

house is tahor, implying that a protector attached to less than an olive-bulk is not considered a protector, whereas Rav holds that

even a protector attached to a bean-bulk is effective.

ANSWER

יָד. א בְּ ימָ ית אֵ עֵ בָּ י ר, אִ מֵ וֹ שׁ א בְּ ימָ ית אֵ עֵ בָּ י אִ

The Gemara answers: If you want, say the baraisa is dealing with a protector,  and if you want, say instead that it is dealing

with a handle .

EXPLANAT IO N

א, סָ ן נָקוֹ בֶּ ה  י יְהוּדָ בִּ רַ כְּ ר  מַ אָ הוּא דְּ יָד, וְ א בְּ ימָ ית אֵ עֵ בָּ י אִ

If you want, say the baraisa is dealing with a handle , and he ,  Rav, stated his ruling in accordance  with Rabbi Yehuda ben

Nekosa,  who holds that a handle attached to less than an olive-bulk does not bring in tumah.

EXPLANAT IO N



א. מָּ  נָּא קַ  תַ כְּ ר  מַ אָ הוּא דְּ ר, וְ מֵ וֹ שׁ א בְּ ימָ ית אֵ עֵ בָּ י אִ וְ

And if you want, say the baraisa is dealing with a protector, and he ,  Rav, stated his ruling in accordance  with the  First

Tanna,  who holds that a protector attached to less than an olive-bulk, down to a bean-bulk, does bring in tumah.

EXPLANAT IO N

א. מָּ  נָּא קַ  תַ כְּ ר  מַ אָ הוּא דְּ יָד, וְ לַּהּ בְּ  וּ ר: כּ מַ נָן אָ חָ י יוֹ בִּ רַ וְ

And Rabbi Yochanan said: The  entire  baraisa is dealing with a handle , and he ,  Rabbi Yochanan, stated his ruling in

accordance  with the  First Tanna,  who holds that a handle attached to less than an olive-bulk is still considered a handle.

O BJECT IO N

ה. אָ טוּמְ לָּהּ לְ  וּ ת כּ רֶ ר – גּוֹרֶ שָׂ בָּ יִת  זַ כְּ יהָ  לֶ יֵּשׁ עָ  שֶׁ ית  לִ ר, קוּ מֵ ה אוֹ י יְהוּדָ בִּ ע: רַ מַ שְׁ א  תָּ

The Gemara suggests: Come and hear a challenge from a different baraisa: Rabbi Yehuda says: A marrow bone  that has  upon

it an olive -bulk of meat, the meat drag s  the  entire  bone to tumah if any part of the bone touches a source of tumah.

O BJECT IO N

ה. אָ טוּמְ לָּהּ לְ  וּ ת כּ רֶ ל – גּוֹרֶ פוֹ כְּ לָּא   יהָ אֶ לֶ ין עָ וּ אֵ ילּ פִ ים: אֲ רִ מְ ים אוֹ רִ חֵ אֲ

Acherim say: Even if there  is  only a bean-bulk of meat upon it, the meat drag s  the  entire  bone to tumah.

QU E ST IO N

? ים לַהּ קֵ אי מוֹ מַ אי בְּ ב הַ רַ וְ

The Gemara asks: And Rav, this  baraisa, in what manner does  he  e stablish it?

O BJECT IO N

א. שָׁ י יָא רֵ שְׁ  ר – קַ מֵ וֹ שׁ י בְּ יפָא, אִ יָא סֵ שְׁ  יָד – קַ י בְּ אִ

If you say it is dealing with a handle , the  last clause  is  difficult,  because Acherim hold that a handle attached to less than an

olive-bulk is effective, which contradicts Rav. If you say it is dealing with a protector, the  first clause  is  difficult,  because

Rabbi Yehuda holds that a protector attached to less than an olive-bulk is not effective, which also contradicts Rav.

ANSWER

ים. רִ חֵ אֲ כַּ ר –  מֵ וֹ שׁ א בְּ ימָ ית אֵ עֵ בָּ י אִ ה, וְ י יְהוּדָ בִּ רַ כְּ ר  מַ אָ הוּא דְּ יָד – וְ א בְּ ימָ ית אֵ עֵ בָּ י אִ

The Gemara answers: If you want, say it is dealing with a handle , and he ,  Rav, stated his ruling in accordance  with Rabbi

Yehuda. And if you want, say instead that it is dealing with a protector,  and Rav ruled in accordance  with Acherim.

EXPLANAT IO N

ים. רִ חֵ אֲ כַּ ר  מַ אָ הוּא דְּ ר, וְ מֵ וֹ שׁ לַּהּ בְּ  וּ ר: כּ מַ נָן אָ חָ י יוֹ בִּ רַ וְ

And Rabbi Yochanan said: The  entire  baraisa is dealing with a protector, and he ,  Rabbi Yochanan, stated his ruling in

accordance  with Acherim.

QU E ST IO N

י! רִ מְ א אָ ל״ קָ פוֹ כְּ ״ א  ים, הָ רִ חֵ אֲ



The Gemara asks: But according to Acherim, don't they say the measure is "like  a bean"? Rabbi Yochanan, however, holds that

a protector is effective even for less than a bean-bulk!

ANSWER

א. יעוּרָ שִׁ י  ינְהוּ נָמֵ י אִ רִ מְ אָ א, קָ יעוּרָ שִׁ א  מָּ  נָּא קַ  תַּ ר  מַ אָ קָ י דְּ ידֵ יְּ אַ

The Gemara answers: Since  the  First Tanna stated a specific measure  of an olive-bulk, they,  Acherim, also stated a specific

measure  of a bean-bulk, but in truth they hold that even less than a bean-bulk is also susceptible.

PR O O F

. נַּהּ י ע מִ מַ שְׁ ית״,  לִ ״קוּ י  נֵ תָ קָ ינַן, דְּ קִ סְ ר עָ מֵ וֹ שׁ בְ י דִּ א נָמֵ יְקָ בָא: דַּ ר רָ מַ אָ

Rava said: It is  also precise  from the wording that we  are  dealing  with a protector, as  it teaches  "a marrow bone" which

protects the marrow inside. Learn from this  that it is indeed discussing a protector.

STATEMENT

יעוּר. שִׁ ין זֶה  ר: אֵ מַ נָן אָ חָ י יוֹ בִּ רַ יעוּר, וְ שִׁ ר: זֶהוּ  מַ ינָא אָ נִ י חֲ בִּ ר, רַ מַ יתְּ אִ

It was  stated that Amora'im disputed this point: Rabbi Chanina said: This  is  a precise measure ,  and Acherim hold that a

protector requires at least a bean-bulk. And Rabbi Yochanan said: This  is  not a precise measure ,  and they hold it is effective

even for less.

QU E ST IO N

ל״! פוֹ כְּ ״ י  נֵ תָ א קָ הָ יעוּר, וְ שִׁ ין זֶה  אֵ

The Gemara asks: How can Rabbi Yochanan say this  is  not a precise measure? But doesn't it teach "like  a bean"?

ANSWER

א. יעוּרָ שִׁ י  ינְהוּ נָמֵ י אִ רִ מְ אָ א, קָ יעוּרָ שִׁ א  מָּ  נָּא קַ  תַּ ר  מַ אָ קָ י דְּ ידֵ יְּ אַ

The Gemara answers: Since  the  First Tanna stated a specific measure  of an olive-bulk, they,  Acherim, also stated a specific

measure  of a bean-bulk, but they do not mean it as an exclusive limit.

O BJECT IO N

ן! שָׁ י מֻ שְׁ  מִ צֶה בְּ רוֹ שֶׁ י  נֵ פְּ  ית, מִ נִ טְ ל קִ שֶׁ  א בְּ מֵּ  טַ ל, וּמְ וֹ ל פּ שֶׁ  ר בְּ הֵ טַ יָה מְ זַרְ ן עֲ בֶּ זָר  עָ לְ י אֶ בִּ ע: רַ מַ שְׁ א  תָּ

The Gemara suggests: Come and hear a challenge to Rav from a Mishnah: Rabbi Elazar ben Azariah rule s  tahor the stalk of a

bean pod, but rule s  tamei the stalk of other leg umes, because  he  wants  the ir handling . This implies that for a bean, which is

larger, the stalk is not a protector, but for smaller legumes it is, which contradicts Rav's view on protectors!

ANSWER

וּם יָד. שּׁ  א, וּמִ חָ לְ קוּ בָא, בְּ רָ יהּ דְּ רֵ א בְּ חָ ב אַ ר רַ מַ אָ דְ כִּ

The Gemara answers: It is as  Rav Acha the  son of Rava said in another context, that we are dealing with the  main stalk, and

because  of the law of a handle ,  not a protector.

EXPLANAT IO N

ן. שָׁ י מִ שְׁ  תַ ן״? בְּ שָׁ י מֻ שְׁ  מִ ״בְּ אי  וּם יָד, וּמַ שּׁ  א, וּמִ חָ לְ קוּ י בְּ כָא נָמֵ הָ



Here  too, we are dealing with the  main stalk, and because  of the law of a handle . And what is  the meaning of "the ir

handling "? It means the ir use  as a handle.

O BJECT IO N

ה טָּ  ין – חִ יאִ צִ ם מוֹ דָ י אָ נֵ בְּ שֶׁ ךְ  רֶ דֶ כְּ ״,  עַ זָּרֵ ר יִ שֶׁ  ע זֵרוּעַ אֲ ל זֶרַ כׇּ ל  ״עַ אל:  עֵ מָ שְׁ  י יִ בִּ י רַ בֵ נָא דְּ תָ ע, דְּ מַ שְׁ א  תָּ

ן! פָּתָ י לִ קְ ים בִּ שִׁ  דָ עֲ , וַ הּ פָּתָ י לִ קְ ה בִּ עוֹרָ , וּשְׂ הּ פָּתָ י לִ קְ בִּ

The Gemara suggests: Come and hear another challenge, as  the  school of Rabbi Yishmae l taug ht: The pasuk says, "Upon

any seed-sowing  that is  sown," which means seeds are susceptible to tumah in the  manner that people  take  them out for

sowing: wheat in its  husk, barley in its  husk, and lentils  in the ir husks . This shows that even a tiny husk, which is less than a

bean-bulk, acts as a protector!

ANSWER

י. אנֵ שָׁ יָּה –   רִ בְּ

The Gemara answers: A whole  entity is  different. Since the husk is protecting a complete, natural creation, it is considered a

protector even if it is very small.

QU E ST IO N

יָא: עְ שַׁ  ב אוֹ י רַ עֵ בָּ

Rav Oshaya asked a question:

וּד ב׳ מּ עַ D A F  1 1 9 B

QU E ST IO N

פוּ? רְ טָ צְ יִּ שֶׁ הוּ  ין מַ רִ מְ וֹ י שׁ נֵ שְׁ

The Gemara asks: If there are two protections  on a food, what is  the halakha as to whether they join tog ether with the food

to make up the requisite egg-bulk volume to receive or transmit tumah?

QU E ST IO N

י? מֵ י דָ יכִ הֵ

The Gemara asks: What are  the  circumstances  of this she'eilah?

O BJECT IO N

ר? מֵ וֹ ל גַּב שׁ ר עַ מֵ וֹ כָּא שׁ י י אִ ל גַּב זֶה – וּמִ זֶה עַ א בְּ ימָ לֵּ י אִ

If we  say it is a case of one protection this  one on top of that other one ,  i.e., concentric layers, but is  there  ever a halachic

status of a protection on top of a protection?

PR O O F

פֶת; רֶ טָ צְ ה – מִ דוּרָ ין קְ בֵּ ה  מָ לֵ שְׁ ין  בֵּ ית,  ימִ נִ פְּ ל –  צָ בָ וֹת בְּ יפּ לִ לֹשׁ קְ  שָׁ ר:  מֵ ה אוֹ י יְהוּדָ בִּ נַן: רַ תְ הָ וְ

But didn't we  learn in a Mishnah: Rabbi Yehuda says: There  are  three  pee ls  on an onion; the  innermost peel, whether it

is whole  or whether it is punctured, joins  tog ether with the onion because it is considered like the food itself;



PR O O F

פֶת; רֶ טָ צְ ין מִ ה – אֵ דוּרָ פֶת, קְ רֶ טָ צְ ה – מִ מָ לֵ שְׁ ית,  עִ צָ מְ אֶ

the middle  peel, if it is whole , joins  tog ether because it serves as a protection, but if it is punctured, it does  not join tog ether

because it no longer protects;

PR O O F

ה. הוֹרָ ךְ – טְ כָּ ין  ךְ וּבֵ כָּ ין  בֵּ נָה,  יצוֹ חִ

while the outermost peel, e ither way—whether whole or punctured—is tahor and does not join at all, because a protection on

top of another protection has no halachic status of shomer. Thus, concentric protections do not join!

EXPLANAT IO N

. יהּ יָא לֵ עְ בַּ י מִ קוֹ קָ לְּ חִ שֶׁ ל  כֶ ר אוֹ מֵ וֹ יָא, שׁ עְ שַׁ  ב אוֹ רַ

The Gemara explains: Rather, Rav Oshaya's  she'eilah is not about concentric layers; rather, a protection of food that was

divided is  what he  is  inquiring  about,  where the food is whole but the peel is split into separate sections.

EXPLANAT IO N

ף. רֵ טָ צְ אי, לָא מִ הַ ין אַ גֵּ אי לָא מַ הַ אי, וְ הַ ין אַ גֵּ אי לָא מַ הַ ן דְּ יוָ כֵּ

Do we say that s ince  this  part of the protection does  not protect that part of the food, and that part of the protection does

not protect this  part of the food, therefore they do not join tog ether?

EXPLANAT IO N

ין. פִ רְ טָ צְ , מִ יהּ ידֵ דִּ ין אַ גֵּ אי מַ הַ , וְ יהּ ידֵ דִּ ין אַ גֵּ אי מַ הַ ן דְּ יוָ כֵּ א,  מָ לְ אוֹ דִ

Or perhaps, s ince  this  part protects  its  own portion of food, and that part protects  its  own portion of food, and the food

itself is connected, they join tog ether?

PR O O F

ן. שָׁ י מֻ שְׁ  מִ צֶה בְּ רוֹ שֶׁ י  נֵ פְּ  ית, מִ נִ טְ ל קִ שֶׁ  א בְּ מֵּ  טַ ל, וּמְ וֹ ל פּ שֶׁ  ר בְּ הֵ טַ יָה מְ זַרְ ן עֲ בֶּ זָר  עָ לְ י אֶ בִּ ע: רַ מַ שְׁ א  תָּ

Come and hear a proof from our Mishnah: Rabbi Elazar ben Azarya declares  tahor the pod of a bean, but declares  tamei

the pod of leg umes, because  he  desire s  the ir handling ,  meaning he wants the pod to protect the legumes while handling

them. Since one pod and its legume are less than an egg-bulk, this must refer to multiple pods joining together, proving that divided

protections do join!

R EFU TAT IO N

ן. שָׁ י מִ שְׁ  תַ ן״ – בְּ שָׁ י מֻ שְׁ  מִ ״בְּ אי  וּם יָד, וּמַ שּׁ  א, וּמִ חָ לְ קוּ בָא: בְּ רָ יהּ דְּ רֵ א בְּ חָ ב אַ ר רַ מַ אָ

Rav Acha the  son of Rava said in rejection of this proof: That Mishnah is talking about the  stalk to which the pods are

attached, and the tumah is because  of the law of a handle  (yad), not a protection. And what is  the meaning of "for the ir

handling "? It means for the ir use ,  i.e., carrying them by the stalk.

PR O O F

ין יאִ צִ ם מוֹ דָ י אָ נֵ בְּ שֶׁ ךְ  רֶ דֶ כְּ (״,  עַ זָּרֵ ר יִ שֶׁ  ע זֵרוּעַ )אֲ ל זֶרַ כׇּ ל  ״עַ אל:  עֵ מָ שְׁ  י יִ בִּ י רַ בֵ נָא דְּ תָ ע, דְּ מַ שְׁ א  תָּ

ן. פָּתָ י לִ קְ ים בִּ שִׁ  דָ עֲ , וַ הּ פָּתָ י לִ קְ ה בִּ עוֹרָ , וּשְׂ הּ פָּתָ י לִ קְ ה בִּ טָּ  ה – חִ יעָ זְרִ לִ



Come and hear another proof, as  the  school of Rabbi Yishmae l taug ht in a Braisa: The pasuk says, "Upon any sowing  seed

which is  sown," teaching that seeds are susceptible to tumah in the  manner that people  take  them out for sowing —wheat in

its  husk, barley in its  husk, and lentils  in the ir husks . This proves that husks join together as protections, and since one grain is

less than an egg-bulk, it must refer to multiple grains joining together!

R EFU TAT IO N

ר. מֵ וֹ וּם שׁ שּׁ  ה, וּמִ רָ דְ שִׁ  י, בְּ כָא נָמֵ וּם יָד. הָ שּׁ  א, וּמִ חָ לְ קוּ בָא, בְּ רָ יהּ דְּ רֵ א בְּ חָ ב אַ ר רַ מַ אָ דְ כִּ

The Gemara rejects this: Just as  Rav Acha the  son of Rava said regarding the other Mishnah that it was about the  stalk and

because  of a handle , here  too, it is talking about the  stem of the ear of grain, and because  of its status as a protection.

QU E ST IO N

א? יָּתָ  ילִּ עִ י לְ יכִ רִ אי צְ א מַ יָּתָ  תַּ  לָּא תְּ  א, אֶ יָתָ תָּ  תַ י לְ יכִ רִ א צְ יָּתָ  ילִּ א עִ מָ לָ שְׁ  בִּ

The Gemara asks: Granted, the  upper grains on the stem need the  lower grains to support them so they do not fall off, but why

do the  lower grains need the  upper grains?

ANSWER

א. רָ ד דָּ חַ בְּ

The Gemara answers: This is a case where they are arranged in a s ing le  row around the stem, where if any grain is removed, the

rest will fall.

QU E ST IO N

א רָ ד דָּ חַ ין בְּ לִ כָ יצָה אֳ בֵ כְּ כָּא  י י אִ מִ

The Gemara asks: Is  there  really an eg g -bulk of food in a s ing le  row of grain?

ANSWER

ח? טַ שָׁ ן  בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ  י דְּ טֵּ  חִ בְּ

The Gemara answers: Yes, this refers to the  wheat of the days of Shimon ben Shatach,  which was extraordinarily large.

STATEMENT

ח. טַ שָׁ ן  בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ  י דְּ טֵּ  חִ י בְּ ה נָמֵ טָּ  א חִ דָ י, חֲ כִ הָ ית לְ תֵ אָ א דְּ תָּ  שְׁ  הַ

The Gemara notes: Now that you have  arrived at this  answer, we can say that the Braisa is talking about even a s ing le  g rain of

wheat from the  wheat of Shimon ben Shatach which itself was the size of an egg-bulk, and we do not need to establish it as

multiple grains.

STATEMENT

ן – יהֶ לֵ יל עֲ אֲהִ יִת מַ בַּ  הַ יִת, וְ בַ יִם לְ נַ שְׁ ן  יהֶ שֵׁ א יס רָ נִ כְ הִ ים, וְ י זֵיתִ אֵ צָ י חֲ נֵ שְׁ ן  יהֶ לֵ עֲ מוֹת וַ צָ י עֲ נֵ שְׁ גּוּפָא: 

א. מֵ יִת טָ בַּ  הַ

The Gemara returns to the  text itse lf cited earlier: If there are two bones  and upon them are  two half-olive -bulks  of meat

from a corpse, and one  broug ht the ir two ends into a house , and the  house  arches  over them, the  house  is  tamei because

the bones act as handles to bring the tumah inside.

O BJECT IO N



יִת? זַ כְ ין לִ פִ רְ טָ צְ מוֹת מִ צָ י עֲ נֵ שְׁ ךְ  יאַ י יַעֲקֹב: הֵ בִּ וּם רַ שּׁ  ר מִ מֵ א אוֹ סָ ן נָקוֹ בֶּ ה  יְהוּדָ

Yehuda ben Nakosa says  in the  name  of Rabbi Yaakov: How can two  separate bones  join tog ether to  convey the tumah

of an olive -bulk? A handle cannot join with another handle!

STATEMENT

יָא יָד. וְ א לָא הָ ימָ ל נִ י יָד, אֲבָ וֵ הָ צֶם, דְּ לָּא עֶ  נוּ אֶ שָׁ : לֹא  ישׁ קִ ישׁ לָ ר רֵ מַ אָ

Reish Lakish said: They only taug ht that it acts as a handle in the case of a bone , which is  significant enough to be a handle ,

but a hair is  not significant enough to be a handle .

STATEMENT

יָא יָד. וְ י הָ א נָמֵ ימָ וּ נִ ילּ פִ ר: אֲ מַ נָן אָ חָ י יוֹ בִּ רַ וְ

And Rabbi Yochanan said: Even a hair is  also  able to serve as a handle .

O BJECT IO N

ה רָ עָ שְׂ וּ, וּבִ נּ מֶּ  צֵא מִ יּוֹ יב הַ צִ עַ בְּ וֹגֵ נּ ר, הַ שָׂ בָּ יִת  זַ כְּ יו  לָ יֵּשׁ עָ  שֶׁ : עוֹר  ישׁ קִ ישׁ לָ רֵ נָן לְ חָ י יוֹ בִּ יהּ רַ יבֵ יתִ אֵ

א. מֵ וֹ – טָ דּ נֶגְ כְּ  שֶׁ

Rabbi Yochanan challeng ed Reish Lakish from a Mishnah: If there is a hide  upon which there  is  an olive -bulk of meat,

one  who touches  a fiber protruding  from it, or a hair that is  opposite  the meat, is tamei.

QU E ST IO N

וּם יָד? שּׁ  או, מִ אי לָ מַ

Is  it not because  the hair serves as a handle? This refutes Reish Lakish!

ANSWER

ר. מֵ וֹ וּם שׁ שּׁ  לָא, מִ

Reish Lakish answers: No, it is because  of its status as a protection,  not a handle.

QU E ST IO N

ר? מֵ וֹ י שׁ בֵּ ל גַּ ר עַ מֵ וֹ כָּא שׁ י י אִ וּמִ

The Gemara asks: But is  there  a status of a protection on top of a protection? The hide is already protecting the meat, so how

can the hair on the hide also be a protection?

ANSWER

ל. חֵ לְ חַ י מְ לֵ חוּ לְ חַ

The Gemara answers: The hair is rooted through the hide directly into the meat, so it is  loose  and penetrates through, protecting

the meat directly.

O BJECT IO N

כָּא! י לֵ ה, וְ מָּ  תַּ יבָה  תִ כְּ ינַן  עֵ בָּ א  ינַן? הָ בִ כָּתְ י  יכִ ין הֵ ילִּ פִ ה, תְּ תָּ  עַ לָּא מֵ  בַּר יַעֲקֹב: אֶ א  חָ ב אַ יף לַהּ רַ קֵ תְ מַ

Rav Acha bar Yaakov challeng ed this : If that is  so ,  that the hair roots leave actual holes through the parchment, how do we

write  Tefillin on parchment? Don't we  require  perfect writing  without any perforated letters, and here it is  not present



because of the hair holes?

ANSWER

ב. ינוֹ נֶקֶ יו – אֵ לָ יוֹ עוֹבֵר עָ דְּ הַ שֶׁ ב  ל נֶקֶ כׇּ בָא:  רְ עְ מַ י בְּ רִ מְ אָ א דְּ יהּ הָ תֵּ  יטְ מִ תְּ שְׁ  אִ

The Gemara answers: It e scaped his  attention what they say in the  West (Eretz Yisrael): Any hole  that the  ink can span

over is  not halachically considered a hole  to invalidate the writing.

ANSWER

ין בֵּ  שֶׁ א  ימָ נִ י, בְּ י נָמֵ כִ ים. הָ אִ לָ מְּ ין הַ בֵּ  שֶׁ אי  לַ מְ א: בִּ עָ לְ י אִ בִּ ר רַ מַ אָ דְ כִּ וּם יָד,  שּׁ  יהּ מִ לֵּ  וּ א, כּ ימָ ית אֵ עֵ בָּ י אִ וְ

ין. ימִ נִּ הַ

And if you want, say instead: The entire  reason the hair conveys tumah is indeed because  of a handle , and as for your question

of how a single hair can be a handle, it is as  Rabbi Ila'ai said in another context regarding the  filling  between the  filling s ; so

too here , it refers to a hair that is  between other hairs ,  which together form a usable handle.

EXPLANAT IO N

ין. פִ רְ טָ צְ ינָן מִ אֵ ין, וְ אִ מְּ טַ ין וּמְ אִ מְּ טַּ י ים מִ לִ בֳּ  שִּׁ   בַּ  שֶׁ אי  לַ א: מְ הָ א? אַ עָ לְ י אִ בִּ רַ ר דְּ מַ תְּ יכָא אִ הֵ וְ

And where  was  this  statement of Rabbi Ila'ai said? On this  Mishnah: The bristle s  of ears  of g rain become tamei and

transmit tumah, but they do not join tog ether with the grain to make up the egg-bulk.

QU E ST IO N

י? זֵ אי חֲ מַ אי לְ לַ מְ

The Gemara there asked: What is  a bristle  fit for to act as a handle?

ANSWER

ים. אִ לָ מְּ ין הַ בֵּ  שֶׁ אי  לַ מְ אי: בִּ עַ לְ י אִ בִּ ר רַ מַ אָ

Rabbi Ila'ai said: It refers to a bristle  that is  between other bristle s ,  which together are fit to be grasped.

STATEMENT

א ימָ וּם יָד – נִ שּׁ  ךְ מִ תָּ  עְ א דַּ קָ לְ י סָ אִ ר, דְּ מֵ וֹ וּם שׁ שּׁ  מִ א, דְּ רָ בְּ תַּ  סְ י מִ י נָמֵ כִ . הָ י לַהּ רִ מְ ינָא אָ חֲרִ נָא אַ שָּׁ  י לִ

י? זֵ אי חֲ מַ ת לְ חַ אַ

Another version of this  discussion says: So too it is  log ical that the hair on the hide is because  of protection, for if it

should enter your mind that it is because  of a handle , what is  a s ing le  hair fit for as a handle?

ANSWER

ין. ימִ נִּ ין הַ בֵּ  שֶׁ א  ימָ נִ י – בְּ כָא נָמֵ ים, הָ אִ לָ מְּ ין הַ בֵּ  שֶׁ אי  לַ מְ א: בִּ עָ לְ י אִ בִּ ר רַ מַ אָ דְ כִּ

The Gemara answers: It is as  Rabbi Ila'ai said regarding the  bristle  between the  bristle s , so too here , it is a hair between

other hairs .

EXPLANAT IO N

ין. פִ רְ טָ צְ ין מִ אֵ ין וְ אִ מְּ טַ ין וּמְ אִ מְּ טַּ י ים מִ לִ בֳּ  שִּׁ   בַּ  שֶׁ אי  לַ מְּ נַן: הַ תְ א דִּ הָ אי? אַ עַ לְ י אִ בִּ רַ ר דְּ מַ יתְּ יכָא אִ הֵ וְ



And where  was  this  statement of Rabbi Ila'ai said? On this  which we  learned in a Mishnah: The  bristle s  of ears  of

g rain become tamei and transmit tumah, but they do not join tog ether.

QU E ST IO N

י? זֵ אי חֲ מַ אי לְ לַ מְ

The Gemara there asked: What is  a bristle  fit for?

ANSWER

י לַהּ נֵ תְ מַ כָּא דְּ י אִ ים. וְ אִ לָ מְּ ין הַ בֵּ  שֶׁ אי  לַ מְ אי: בִּ עַ לְ י אִ בִּ ר רַ מַ אָ

Rabbi Ila'ai said: It refers to a bristle  that is  between other bristle s . And there  are  those  who teach this  discussion on a

different source.

S U M M A RY

The Gemara works through the shakla v'tarya of how Rav and Rabbi Yochanan explain the baraisa of Rabbi Yehuda ben

Nekosa and the baraisa of the marrow bone, showing how each Amora can align the Reisha and Seisha with his own shita.

We then address challenges from a Mishnah regarding bean pods and a d'rashah from the school of Rabbi Yishmael about

husks, resolving them by distinguishing between handles and protectors, and by introducing the concept that a whole entity

(bria) has a different status. Finally, Rav Oshaya raises a kasha regarding whether two concentric protections (shomer al

gabbei shomer) can join together to make up the requisite shiur of an egg-bulk for tumah, bringing a raaya from Rabbi

Yehuda's ruling on the three peels of an onion.



ה שֶׂ עֲ מַ לְ W H AT  T O  T A K E  H O M E

The sugya on our daf delves into the deep mechanics of how tumah is conveyed, focusing on the concepts of a "yad" (a

handle) and a "shomer" (a protector). The Gemara brings a beautiful teaching from the school of Rabbi Yishmael on the

pasuk, "Upon any seed-sowing that is sown," explaining that seeds are susceptible to tumah in the exact way people take them

out for sowing, wheat, barley, and lentils in their husks. The Gemara concludes with a powerful rule: "Briyáh shani", a whole,

complete entity is different. When something is whole, even the tiniest husk that protects it is significant and connected.

Lichoira, we can take a tremendous yesod from this for our own avodas Hashem. In the world of ruchniyus, we often feel

small, or we feel that our small actions don't have the "shiur" to make a real impact. We look at our daily learning, our tefillah,

or a small mitzvah we did, and the yetzer hara whispers that it is too insignificant to carry any weight. But the Torah is

teaching us a major chiddush: "Briyáh shani." When you keep yourself whole, when you stay connected to the Klal, to the

mesorah, and to your own integrity as a complete Yid, then every single small thing about you matters. Even the smallest

"husk," the tiniest protective boundary you make for yourself, becomes kadosh and carries the weight of the entire entity.

When a Yid is a "briyáh," a complete creation standing proud in his emunah and yiras Shamayim, Hashem looks at every

single detail of his life. Your small kabbalah, your five minutes of learning inside the bais medrash, the extra care you take not

to speak lashon hara, these are not loose, insignificant pieces. Because they are attached to a whole neshama, they have the

status of a shomer and a yad, bringing tremendous ruchniyus and bracha into your entire life.

Today, remember that you are a complete, precious briyáh in the eyes of Hashem. Choose one small protective boundary, a

"shomer" for your neshamah, like putting your phone away during davening or learning, and know that because you are

whole, this small act has infinite value.
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